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IV. IA ESTRATEGIA PARA LA REHABILITACION y IA RECONSTRUCCION
y REQUERIMIENTOS DE COOPERACION INTERNACIONAL

1. Aspectos generales

Una vez conocido el monto y la distribución sectorial de los daños, así

como su efecto sobre la evolución de la economia, puede abordarse la

formulación de una. estrategia para los programas y proyectos de
rehabilitación imnediata y reconstrucción. En este capitulo del documento

--y teniendo en cuenta el breve plazo de que dispuso la misión en

Nicaragua-- se presentan algunos lineamientos para que el gobierno

nicaragüense pueda definir la estrategia en el plazo más inmediato.

En el párrafo referente a la recapitulación de los daños, que aparece

al final del capitulo 11 de este documento, se identificaron de manera
genérica los problemas que seria necesario atender de manera prioritaria

para la rehabilitación y la reconstrucción. Ellos son: el mejoramiento de

las condiciones de vida de la población afectadade la zona mediante el

establecimiento de actividades productivas que les permitan teneringresos
seguros y suficientes, y la reducción de su vulnerabilidad ante desastres;

la rehabilitación de la infraestructura social, que incluya vivienda,

~ucación y salud; la adecuación de tierras y el reasentamiento, y la

remoción del material que arrojó el volcán.

2. Lineamientos de la estrategia

Se pretende que la estrategia responda a esas necesidades mediante un
enfoque integrado y coherente, que asegure una transformación de la

producción ambientalmente sustentable en la zona, y que garantice una mayor
equidad entre sus habitantes al repartir los beneficios del desarrollo que

su aplicación genere. A ese respecto, el gobierno podr1a tener en cuenta
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los recientes planteamientos sobre transformaci6n productiva con equidad

y sobre desarrollo sustentable que ha elaborado la CEPAL. 16/

a) Objetivos

U:as objetivos de la estrategia deberlan ser, por lo tanto:

i) La transformación de la base productiva de la zona;

ii) El aumento del bienestarI el ingresoy la equidad, y
iii) El desarrollo ambientalmente sustentable.

La estrategia para la rehabilitación y desarrollo de la zona deberá

tener muy en cuenta el deterioro de los suelos producido por el depósito
de material volcánico I el grado de arraigo de la población y su
vulnerabilidad ante posibles nuevos desastres.

Para lograr lo anterior, la estrategia deberá. tener como base

esencial: el retorno de la población a sus lugares de origen cuando las

condiciones de la tierra y la infraestructura lo permitan, y el
reaserltamiento en otros lugares de aquellas personas cuya seguridad esté

amenazada por ausencia de medios de producci6n o por riesqos naturales; la
reestructuración de la prcxiuccién basándose en la nueva potencialidad de

los suelos, y el establecimiento de la base institucional para hacer viable

la rehabilitación y la reconstrucci6n.

b) ~ses de la estrategia

Se describen en seguida las bases concretas de la estrategia.

i) En el plazo inmediato. Este se refiere a un periodo que se

estima durarla alrededor de cinco meses a partir de la fecha de la

erupci6n, tiempo en el cual la poblaci6n podrla ya estar en capacidad de
tener algunos ingresos para financiar sus necesidades Infls perentorias.

J..§J Véanse los d.ocwnentos: CEPAL, 1:ransformaqi6n productiva con
equidad: la tarea prioritaria de América Latina v el Caribe en los af'íQ!?
noventa (LC/G.1601-P), santiago de Chile, 1990; El desarrollo sustentabl~
transformaci6n productivgr eauidad y medio ambiente (LC/G.1648/Rev.2-P),
santiago de Chile, 1991, y Eauidad y transformación productiva: un enfoque
integrado (LC/G.1701), 1992.
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1) Reinserción de la población. Comprende la provisión de

los elementos esenciales para asegurar Wl minimo de condiciones a los

pobladores de la zona, entre los cuales conviene señalar el suministro de

agua potable y el establecimiento de letrinas sanitarias, la rehabilitación

de viviendas y escuelas, el emprendimiento de programas de salud básica,

la provisión de alimentos --mediante la modalidad de alimentación por

trabajo-- hasta que se logre restaurar la producción, y la entrega de

algunos insumos para reanudar la producción en algunas partes de la zona

más afectada.

Podría también incluir la construcción de centros comunitarios a base

de esfuerzo propio y de elementos de construcción provistos por el Estado,

y la reparación de los pozos de agua.

2) Limpieza de material volcánico. Este renglón es de

carácter urgente para evitar que las próximas lluvias puedan ocasionar

mayores daños provocados por el arrastre de las arenas y cenizas

provenientes de la erupción. Estas labores deben realizarse de inmediato,

ya que por razones técnicas, para evitar el ablandamiento de los suelos y

eliminar el peligro de inundaciones es necesario hacerlas antes de que se

inicie el período de lluvias.

Incluye el uso de maquinaria para remover el material volcánico

acumulado en los centros urbanos y llevarlo hacia sitios donde no pueda

crear problemas adicionales; remover los depósitos de arena acumulados en

carreteras y caminos secundarios, y limpiar los cauces y alcantarillas de

las zonas rurales y urbanas.

3) Readecuaci6n de tierras. Incorporación de la arena y

ceniza a los suelos por medio del arado profundo con maquinaria en las

tierras más planas de la zona que --a causa de la erupción-- quedó cubierta

con una capa de menos de 12 centímetros de espesor, y así permitir su uso

oportuno para la producción de cultivos anuales.

4) provisión de paauetes productivos. Como medida para

paliar la ausencia de ingresos y para mejorar la dieta de los habitantes

de la zona, podrían proveerse "paquetesn de animales y especies menores,

siempre que puedan venir acompañados de alimentación para que no compitan

con las demandas alimentarias de la población, en una zona de absoluta

escasez de alimentos.
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ii) En el mediano plazo. Este se refiere a un periodo que

--superponiéndose con el de plazo inmediato-- se estima ducarla alrededor
de cuatro Mes a partirde la fecha de la erupci6n, tiempo que permitiría
abordar todas las labores de transformaci6n productiva sw;tentable y con
equidad para la zona afectada.

1) Reasentarniento de población. Con el fin de compensar la

pérdida de la capacidad de los suelos para producir cultivos anuales, se

prevé trasladar 270 familias hacia nuevas tierras y proveerles de la

infraestructura social correspondiente, asi como la dotat:i6n de tierras

para 370 familias más que continuarían residiendo en la misma zona
afectada. Elloposibilitaría, además de evitar presiones sClbre losbosques

y la fauna, sacar a estas personas de la pobreza extrema en que viven y

proteqerlas contra los efectos de una nueva erupci6n en el futuro.
2) Desarrol;J.o integral de la zona del Cerro Negro. Esto

incluir al menos tres tipos de actividades que se detallan enhabrá de

seguida.

- Reforestaci6n de la zona afectada. Comprendería la
reforestaci6n natural de 1,800 hectáreas para las tierras más cercanas al

cráter del Cerro Negro I y la reforestación con especies maderables y
árboles frutales para unas 4,500 hectáreas de zonas de relieve intermedio

que han quedado con una capa de material volcánico de más dei 15 centlmetros

de espesor.

- Reconstrucci6n de la infraestructura social en forma
definitiva, que incluya las escuelas, los centros de salud, los centros

comunitarios y la perforación de pozos profundos para agua.

- Programas de producción agrícola --siembra de yuca, caña

de azúcar, pastos, etc. -- y de industrializaci6n de los productos.

3) Prevención y preparación ante desastres naturales. Habrla

de incluir tanto el diseño de un plan de organizaci6n y evacuación ante

posibles nuevas erupciones volcánicas para la población de la zona, como

el establecimiento de 'U..1'1programa nacional de prevenci6n de desastres

naturales de todo tipo. 17/

12/ El informe paralelo elaborado por la misión de la UNDRO atiende
espec1ficamente estas materias.
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e) Requisitos de la estrateqia

La estrategia deberá tener como requisito indispensable que pueda

englobar las acciones correspondientes, tanto a la parte de la atención de

requerimientos de reinserción inmediata de la población como a las de

rehabilitación y reconstrucción que correspondan al mediano plazo. Estas

actividades deberán tener una absoluta coherencia entre sí; ninguna de

ellas debería ser concebida ni ejecutada de manera aislada, para asegurar

que respondan a los objetivos y requerimientos de la estrategia y para

evitar acciones que dupliquen esfuerzos o que nulifiquen otras iniciativas.

otro requisi to indispensable para la estrategia es el de la

institucionalidad como medio de garantizar que pueda cumplir con sus

objetivos. A este respecto hay que tener en cuenta también la necesidad

de que dicha institucionalidad sea suficientemente duradera y estable al

considerar la posibilidad de que se presenten nuevos desastres --incluso

de magnitud y efectos mayores-- en el futuro.

El requisito de la institucionalidad tiene dos componentes. El

primero se refiere a la necesidad de una coordinación efectiva entre las

diferentes unidades del estado que tengan a su cargo las diversas

actividades de la reinserción inmediata de la población, la rehabilitaci6n

y la reconstrucción. El segundo, a la necesidad de utilizar al máximo las

asociaciones de base social que ya existen en la zona afectada, con cuyo

compromiso directo se asegura en gran medida el éxito de los programas a

realizar.

En materia de coordinación institucional no se prevé la necesidad de

crear nuevos entes u organizaciones; más bien se trata de mantener, quizá

con un cierto grado de formalidad, las comisiones o grupos de acción 18/

que se han organizado para las tareas de la emergencia, designando a un

responsable de cada una de ellas para que coordine las acciones tanto en

el interior de las mismas como entre los diferentes grupos. 19/

18/ Se han establecido los siguientes grupos o comisiones:
agricultura y medio ambiente, sectores sociales, infraestructura,
macroeconomia, y atención y prevenci6n de desastres.

19/ Recomendaciones especificas sobre la institucionalidad del tema
de preparación y prevención de desastres se consignan en el informe
paralelo de UNDRO.
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Los programas y prqyectos de rehabilitación
y reconstrucción

En los cuadros 9 y 10 se presentan sendos listados provisionales de los

programas y proyectos que deberian emprender se tanto en el plazo inmediato

como en el mediano plazo. SU formulaci6n definitiva tendrá que ser

emprendida por las autoridades del gobierno en el plazo :más breve.

3.

4. La coqperac:j.6n internacional

En el capitu.lo III de este documento se ha sefialado que el gobierno
nicaragüense está empeñado en mantener el equilibrio de su presupuesto

fiscal, basándose en que los gastos corrientes se financien con los

ingresos corrientes y que el monto de la inversión se cubra exclusivamente

con recursos externos.

Ante la necesidad imprevista e ineludible de atender las erogaciones

corrientes que ha demandado la emergencia, as! como para poder afrontar las

inversiones que requerirá la rehabilitación y la reconstrucci6n --que
incrementarán en cerca del 5% anual los requerimientos nacionales de

inversi6n de capital en éstey en los pr6ximos años--, será indispensable
que Nicaragua cuente con una renovada solidaridad por partede la comunidad

internacional. Si no se produce ésta, se corre el peligro de que los

varios miles de habitantes de la zona afectada por la erupción del volcán

queden sin la ayuda que tan urgentemente requieren para su supervivencia,

o de alterar los planes de ajuste econ6mico que ya comienzan a dar sus

resultados.

Se trataria en todo caso de ayuda internacional adicional y no

sustitutiva de la originalmente asignada o prevista para apoyar los planes

normales de desarrollo del gobierno.

AdentAs existe cierta urgencia para realizar algunas de las tareas de

la rehabilitaci6n más inmediata y para proveer la alimentaci6n e insumos

más indispensables para la población que result6 mayormente afectada por

el desastre.

Teniendo en cuenta el relativamente largo periodo de formulación de

los proyectes de inversión, habr1a que buscar formas de acelerar la llegada

de los recursos para la rehabilitación y la reconstrucción. Ello podr1a
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facilitarse si se gestiona con los organismos multilaterales de

financiamiento para que permitan reorientar los saldos no utilizados de

préstamos ya concedidos hacia las labores que surgen como resultado del

desastre, siempre que ellos sean para atender los mismos sectores para los

que se destinaron originalmente. otra forma de lagrarlo seria que los

donantes flexibilizaran en esta ocasión los procedimientos, mecanismos y

condiciones que son W?uales para la formulación, presentación y evaluación

de las solicitudes de préstamos. También habría la posibilidad de que se

gestione y otorgue financiamiento por programas --y no por proyectos-- para

evitar el tiempo requerido al formular múltiples proyectos específicos.

Es de notar que los principales organismos financieros multilaterales

responden positivamente ante solicitudes de este tipo cuando ocurren

situaciones de desastre como la descrita en este documento.

Conviene sugerir también que el f inanciamiento para las inversiones

que se hagan en los proyectos productivos deberia ser otorgado con

condiciones concesionarias, en lo que a plazo e interés se refiere, para

que los beneficiarios finales --la población afectada por la erupción del

vo1cán-- puedan pagar los sin dificultad.

La seriedad y eficacia con que Nicaragua ha enfrentado la situaci6n

de emergencia, y el éxito alcanzado hasta ahora por el gobierno en su

manejo macroeconómico, constituyen una garantía de que se dispone en el

pals de la capacidad de organización suficiente para movilizar y utilizar

eficienternente el caudal de la ayuda internacional requerida para las

tareas de la rehabilitación y la reconstrucción. Sin duda, dicha capacidad

podría verse fortalecida a base de recursos de cooperaci6n técnica, 20/

acudiendo por ejemplo a los recursos especiales que para el caso de

desastres tiene disponibles el Programa de las Naciones Unidas para el

Desarrollo.

Los campos en que se requeriría de esta cooperaci6n técnica y

financiera de la comunidad internacionalse consignanen los cuadros 9
y 10.

201 Esta cooperación podr1a destinarse a la planificación, ejecución
y monitoreo de los proyectos de cooperación técnica y financiera que se
señalan en los cuadras 9 y 10.
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